Dohoda Agreement

vo vzt'ahu k realizacii Strategického regarding the implementation of the
Parku Strategic Park
medzi between
EJL Slovakias.r. o. EJL Slovakias.r.o
a and
Mesto KosSice the City of KoSice
a and

Slovenska republika the Slovak Republic




Tato dohoda
Strategického Parku vypracovana podlfa §
269 ods. 2 zakona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny

zakonnik v zneni neskorSich predpisov (dalej

vo vztahu Kk realizacii

len ,Dohoda“) je uzatvorena dna 1. jula 2022

medzi tymito stranami:

1) EJL Slovakia s. r. 0., so sidlom
Laurinska 18, Bratislava - mestska €ast
Staré Mesto 811 01, ICO: 54 490 383,
zapisana v Obchodnom registri
Okresného sudu Bratislava |, Oddiel Sro,
Vlozka & 159207/B (dalej len
~Spolocnost™),

(2) Mesto KosSice, so sidlom Trieda SNP
48/A, 040 11 KoSice, Slovenska
republika, ICO: 00691135, (dalej len
.Mesto Kosice"), a

(3.) Slovenska republika, konajuca

prostrednictvom Ministerstva

hospodarstva Slovenskej republiky (dalej

len ,Slovensko®)

(Spolo&nost, Mesto KoSice a Slovensko dalej
spoloCne len ,Strany“ a kazda samostatne

len ,Strana®).

PREAMBULA

A. KEDZE jednym z cielov zakona ¢&.

371/2021 Z. z. o vyznamnych investiciach

This
implementation of the Strategic Park drafted
according to the Section 269 (2) of the Act No.
513/1991 Caoll,,
amended (the "Agreement") is entered into
this 1 day of July 2022 by and between the

Agreement regarding the

Commercial Code as

following parties:

EJL Slovakia s. r.
Laurinska 18, Bratislava - mestska cast
Staré Mesto 811 01, ID No: 54 490 383,

registred with the commercial register

0., with its seat at

(1)

kept by the District Court Bratislava I,
File No: 159207/B

referred to as the

Section  Sro,
(hereinafter
"Company"),

(2.) the City of KoSice, with its seat at Trieda

SNP 48/A, 040 11 KoSice, the Slovak

Republic, Id. No.: 00691135, (hereinafter

referred to as the "City of KosSice"), and

(3.) the Slovak Republic, acting through the

Ministry of Economy of the Slovak

to as

Republic (hereinafter referred

“Slovakia”)

(The Company, City of KoSice and Slovakia

hereinafter together referred to as the

"Parties" and each individually as a "Party").

PREAMBLE
A. WHEREAS one of the objectives of Act
No. 371/2021 Coll. on Significant




je wvytvorit vhodné podmienky pre
realizdciu vyznamnych investicii na

Slovensku;

KEDZE Slovensko v ramci svojej priority
Znizovania regionalnych rozdielov
prostrednictvom budovania
priemyselnych parkov v su&asnosti
realizuje prostrednictvom Valaliky
Industrial Park, s. r. 0. (ako je tento pojem
definovany nizsie) vystavbu
priemyselného parku v izemnom obvode
KosSického samospravneho kraja a Mesta
KosSice (dalej len ,Strategicky Park®),
ktora zabezpecli podmienky pre buduce
investicie a vyuzitie potencidlnymi
investormi v oblasti priemyselnej vyroby,
sluzieb, vyskumu a vyvoja, €o prispeje k
vSeobecnému rozvoju, zvySeniu
zamestnanosti, zlepSeniu  dopravnej
infrastruktdry KoSického samospravneho
kraja a Mesta KoSice, ako aj k zvySeniu
HDP;

KEDZE Spolo¢nost ma zaujem zriadit
vramci Strategického Parku novy
vyrobny zavod, spoliehajuc sa na prijaté
zavazky a podporu, ktoré poskytne Mesto
KoSice a Slovensko podfa tejto Dohody

a v sulade s jej podmienkami;

KEDZE Mesto Kosice a Slovensko
privitali mySlienku vystavby Strategického
Parku, vratane, nie v3ak vyluCne aj
Projektu, a uznavaju jej vyznamny
pozitivny prinos pre rozvoj hospodarstva

Mesta KoSice a celého KosSického

Investments is to create appropriate
conditions for the implementation of

significant investments in Slovakia;

WHEREAS Slovakia, as part of its priority
to reduce regional disparities through the
construction of industrial parks, is
currently implementing through Valaliky
Industrial Park, s.r.o. (as this term is
defined below) the construction of the
industrial park in the territorial district of
the KoSice Self-Governing Region and the
City of KoSice (the “Strategic Park”),
providing conditions for future investment
and use by potential investors in the field
of industrial  production, services,
research and development, which will
contribute to general development,
increase employment, improve the
transport infrastructure of the KoSice Self-
Governing Region and the City of KoSice,

as well as lead to an increase in GDP;

WHEREAS the Company is interested in
establishing a new manufacturing plant
within the Strategic Park, in reliance on
the commitments made and support
agreed to be provided by the City of
KoSice and Slovakia under this

Agreement and subject to its terms;

WHEREAS the City of KoSice and
Slovakia have welcomed the idea of the
construction of the Strategic Park,
including without limitation the Project,

and recognize its significant positive




samospravneho kraja a taktiez uznavaju
zvysené potreby na verejnu infrastrukturu
a komunitné sluzby, ktoré realizacia
Strategického Parku prinesie v dosledku
doCasného a trvalého narastu poctu

obyvatelov a priemyselnych prevadzok;

KEDZE Slovensko, konajlce
prostrednictvom Ministerstva
hospodarstva  Slovenskej  republiky,
spolo¢nost Valaliky Industrial Park, s. r. 0.
(ako je tento pojem definovany nizSie) a
Spolo€nost uzavreli Investicnd zmluvu
(dalej len ,Investi€éna zmluva®), tykajucu
sa realizacie Projektu a spolo¢nost
Valaliky Industrial Park, s. r. 0. a
Spolo¢nost uzavreli Zmluvu o buddcich
zmluvach, tykajucu sa buducej kupy

pozemkov v Strategickom Parku;

KEDZE Spolog&nost uzatvorila s Kosickym
samospravnym krajom a Obcou Valaliky
samostatné dohody vo vztahu k realizacii
Strategického Parku, ktorymi sa KoSicky
samospravny kraj aobec Valaliky
zaviazali spolupracovat, koordinovat a v
¢o najvacSej moznej miere podporovat
realizaciu  Strategického Parku za
podmienok uvedenych v tychto
dohodach.

contribution to the development of the
economy of the City of KoSice and the
entire KoSice Self-Governing Region and
also recognize the increased needs on
the public infrastructure and community
services that the implementation of the
Strategic Park will result in as a
consequence of a temporary and
permanent increase of population and

industrial operations;

WHEREAS Slovakia, acting through the
Ministry of Economy of the Slovak
Republic, Valaliky Industrial Park s.r.o.
(as this term is defined below) and the
Company have entered into the
Investment  Agreement  (hereinafter
referred to as the “Investment
Agreement”) regarding the
implementation of the Project and Valaliky
Industrial Park s.r.o. and the Company
have entered into an Agreement on
Future Agreements regarding the future
purchase of land within the Strategic
Park;

WHEREAS the Company has entered
into separate agreements with the KoSice
Self-Governing  Region, and the
Municipality of Valaliky regarding the
implementation of the Strategic Park
through which the Self Governing Region
of KoSice and the Municipality of Valaliky
have undertaken to cooperate, coordinate
and to the greatest possible extent

support the implementation of the




KEDZE sa Strany dohodli, Ze spolo&na

podpora, spolupraca a koordinacia
KoSického samospravneho kraja, Mesta
KoSice aobce Valalky a dalSich

verejnych subjektov, organov a institacii
je nevyhnutna pre vystavbu Strategického
Parku, vratane, ale nie vylu¢ne, Projektu,
na ucely pripravy Uzemia vhodného na
realizaciu novych investicii a ktory navySe
vytvorenie

vytvori  predpoklad pre

niekolkych tisicok priamych novych
pracovnych miest a tym zvysSi sekundarnu
zamestnanost v oblasti subdodavatelskej

siete;

KEDZE Strany maju zaujem o Uspe$né

dokonéenie  vystavby  Strategického

Parku, v zdujme dosiahnutia tohto ciela
rozhodli

sa Strany v tejto Dohode

vymedzit’ svoje ulohy a povinnosti.

STRANY SA PRETO DOHODLI TAKTO:

1.

1.1

DEFINICIE

V tejto Dohode:

Déverné informacie znamenaju

rozsah informacii

bode 5.1 tejto Dohody.

definovanych v

Strategic Park under the terms and

conditions of those agreements;

WHEREAS the Parties agree that the joint
support, cooperation, and coordination of
the KosSice Self-Governing Region, the
City of Kosice, and the Municipality of
Valaliky and other public entities,
authorities and agencies is necessary for
the construction of the Strategic Park,
including without limitation the Project, in
order to ensure the preparation of an area
suitable for the implementation of new
investments and which will, moreover,
create a prerequisite for the creation of
several thousand direct new jobs and thus
increase secondary employment in the

area of the subcontracting network;

WHEREAS the Parties are interested in
the successful construction of the
Strategic Park; in order to achieve this
objective, the Parties have decided to
their roles and

define respective

obligations as set out in this Agreement.

THE PARTIES HAVE THUS AGREED AS

FOLLOWS:
1. DEFINITIONS
1.1 In this Agreement:

Confidential Information means the
scope of information defined in

Section 5.1 of this Agreement.




VSeobecna mapa znamena situacny
plan pripojeny k tejto dohode ako
Priloha &. 1 (V8eobecna mapa), na
ktorom je znazornena poloha

Strategického Parku.

Projekt znamena vystavbu
a naslednu prevadzku tovarne na
vyrobu automobilov v Strategickom
Parku v sulade s parametrami
stanovenymi v Prilohe ¢. 2 (Opis
Projektu), ktoru bude realizovat

Spoloc¢nost.

Verejna infrastruktara znamena
verejnu  infrastruktaru, ktora sa
vybuduje v Strategickom Parku v
sulade s parametrami a Specifikaciou
uvedenymi v Prilohe €. 3 (Veregjna

infraStruktura).

Pozadovana sucéinnost’ znamena
okamzité  poskytnutie  akejkolvek
primeranej podpory, suhlasov,
informacii, dokumentov, opravneni,
osvedceni, potvrdeni, schvaleni alebo
pokynov, ktoré mézu byt potrebné
alalebo ktoré mbze ktorakolvek
Strana odbévodnene pozadovat od
ostatnych Stran na uspe$né a riadne

plnenie zavazkov podla tejto Dohody.

Tretia strana znamena akukolvek

fyzicku alebo pravnicku osobu, ktora

General Map means the location plan
attached to this Agreement as Annex
1 (General Map) showing the location

of the Strategic Park.

Project means the Company’s
establishment  and subsequent
operation of a car manufacturing plant
within the Strategic Park plant in
accordance with the parameters set
out in Annex 2 (Project Description).

Public Infrastructure means the
public infrastructure which shall be
constructed within the Strategic Park
in accordance with the parameters
and specifications given in Annex 3

(Public infrastructure).

Required Cooperation means the
prompt provision of any reasonable
support, consents, information,
documents, authorizations,
certificates, confirmations, approvals,
or instructions as may be necessary
and/or as any Party may reasonably
require from the other Parties for the
successful and orderly performance of

the obligations under this Agreement.

Third Party means any natural
person or legal entity other than a

Party or any affiliate thereof.




21

2.2

nie je Stranou alebo jej spriaznenou

osobou.

Inzinierske siete znamenaju verejné
budu

vybudované na / pod a pripojené k

inzinierske  siete,  ktoré
pozemkom Strategického Parku alebo

Vv jej blizkosti.

Valaliky Industrial Park, s. r. o.
Valaliky
Industrial Park, s. r. 0., so sidlom
Mlynské Nivy 44/A, 827 15 Bratislava,
ICO 54 485 053,

Obchodnom registri Okresného sudu

znamena spolo¢nost

zapisanu v

Bratislava |, odd: Sro, vlozka &.:

159129/B, ktora je 100% dcérskou

spoloénostou Ministerstva

hospodarstva Slovenskej republiky,

teda je ovladana Slovenskom.

UVODNE USTANOVENIA

Tato Dohoda je vyjadrenim podpory
Mesta KoSice pri realizacii Strategického
Parku, vratane, ale nie vylu¢ne, Projektu.
Na z&klade vysSie uvedenych
predpokladov a deklarovanych zaujmov
sa Strany zavazuju v maximalnej moznej
miere zabezpecdit dosiahnutie spolo¢nych
zaujmov Stran s cielom pripravit mesto na
realizaciu Strategického Parku tak, aby
bola o najuspesnejSia. V tejto suvislosti

sa Mesto KoSice a Slovensko zavazuju

21

2.2

Utilities means the public utilities that
will be constructed on/under and
connected to the land of the Strategic
Parkor in the vicinity thereof.

Park,
means Valaliky Industrial Park, s r.o.,

Valaliky Industrial S.r.o.
with its registered office at Mlynské
Nivy 44/A, 827 15 Bratislava,
ID No. 54 485 053, registered in the
Commercial Register of the District
Court Bratislava I, Section: Sro, Insert
No.: 159129/B, which is a 100 %
owned subsidiary of the Ministry of
Economy of the Slovak Republic, thus

controlled by Slovakia.

INTRODUCTORY PROVISIONS

This Agreement is an expression of the
City of
implementation of the Strategic Park,

KoSice’s support for the

including without limitation the Project.

On the basis of the foregoing premises

and declared interests, the Parties
undertake to ensure, to the maximum
extent possible, the achievement of the
common interests of the Parties to
prepare the city for the implementation of
it as

the Strategic Park, to make




2.3

3.1

3.2

poskytovat Pozadovanu sucinnost na

ucely dosiahnutie cielov tejto Dohody.

Slovensko prostrednictvom
Ministerstva hospodarstva Slovenskej
republiky poskytne Mestu KoSice
podporu a finanéni pomoc potrebnu
pre Mesto KoSice na plnenie uloh a
zavazkov
Dohode,

potrebné na plinenie cielov Projektu,

stanovenych v tejto

vratane tych, ktoré su

Pozadovanej sucinnosti a poziadaviek

rozvoja a vystavby  Verejnej

infrastruktury, InZinierskych sieti a

dalSich  sluzieb suvisiacich so

Strategickym Parkom.

PREDMET TEJTO DOHODY

Predmetom tejto Dohody su zavazky

Stran v suvislosti s realizaciou
Strategického Parku, vratane, ale nie
vylu€ne, Projektu, a rozvojom a vystavbou
Verejnej infradtruktary a InZinierskych
sieti a dalSich sluzieb potrebnych na
splnenie zvySenych oCakavani a potrieb

Mesta KosSice.

Mesto KoSice sa zavazuje vramci

pripustnych zakonnych limitov:

2.3

3.1

3.2

successful as possible. In this regard, the
City of KoSice and Slovakia undertake to
provide the Required Co-operation for the
purpose of implementing the objectives

set out in this Agreement.

Slovakia through the Ministry of
Economy of the Slovak Republic, shall
provide support and financial
assistance to the City of KoS3ice
required to enable the City of KoSice
to fulfil the tasks and obligations as
provided in this Agreement, including
those necessary to fulfil the objectives
of the Project, the Required Co-
operation and the requirements of the
development and construction of the
Public Utilities and

other services associated with the

Infrastructure,

Strategic Park.

SUBJECT OF THIS AGREEMENT

This Agreement concerns the obligations
of the Parties in relation to the
implementation of the Strategic Park,
including without limitation the Project,
and the development and construction of
Public

other services needed in order to meet the

Infrastructure and Utilities and

increased expectations and needs on the

City of KoSice.

The City of KoSice undertakes to within

the permissible legal boundaries:




3.21

3.2.2

3.2.3

s finan€nou podporou Valaliky

Industial Park, s.r.o. a / alebo

Slovenska zabezpecit
zavedenie  novych liniek
verejnej dopravy do

Strategického  Parku  pre
splnenie potrieb dochadzky
Zamestnancov do
Strategického Parku vratane
Projektu, s prihliadnutim na
mozné nastavenie zmien v
prevadzke  Spolo¢nosti a

ostatnych moznych investorov

s ambiciou propagovat
dochadzku verejnou
dopravou;

naplanovat  kratkodobé a
dlhodobé dopravné kapacity
tak, aby poZiadavky investorov
Strategického  Parku  boli
riadne naplanované a
primerane splnené s cielom
vyhnat sa dopravnym

obmedzeniam,

spolu s dalSimi prisluSnymi
orgdnmi  verejnej  spravy
zabezpedit vybudovanie
cyklotrasy umiestnenej a v
tvare podporujucom
dochadzanie na bicykli z
Mesta KoSice k hlavnym

branam Strategického Parku;

3.21

3.2.2

3.2.3

with the financial support of the
Valaliky Industrial Park and / or
Slovakia, ensure introduction
of new public transport lines to
the Strategic Park to meet the
needs of the commuting
employees to the Strategic
Park, including the Project,
taking into account the
Company's and other
investors’ possible settings of
shifts in the operation with the
ambition to promote the

commuting by public transport;

plan short- and long-term
transport capacities so that the
Strategic  Park  investors’
requirements are properly
planned and adequately metin
order to avoid traffic

constraints;

together with other relevant
public parties, ensure the
establishment of a bicycle
path, located and in a shape
that promotes commuting by
bicycle, from the City of KoSice
to the main gates of the

Strategic Park;




3.24

3.2.5

3.2.6

podporovat  investorov v
Strategickom Parku pri
zriadovani a rozvoji
obnovitefnych zdrojov
energie, ako su veterna,
solarna a geotermalna
energia, s cielom dosiahnut
klimaticky neutralne
zasobovanie energiou pre
potreby investorov v

Strategickom Parku;

ako sucast profilu
Strategického Parku
poskytnut’ vSetku Pozadovanu
sucinnost na podporu rozvoja
a dlhodobej ochrany oblasti
ZlepSenia biodiverzity v
blizkosti Strategického Parku;

poskytnut’ vdetku PoZadovanu
suCinnost na posilnenie a
zlepSenie kvality vzdelavania v
Meste KoSice, ktora zahffia
najma, ale nie vyluCne,
zriadenie a rozsirenie
medzinarodného vzdelavania
v anglickom jazyku,
dostupného od predskolského
veku az do 14 rokov,
zabezpecit kapacity a
dostupnost’ pre Skolopovinné
deti z krajanskych rodin (s
ohladom na potreby

Strategického Parku);

3.24

3.2.5

3.2.6

support the investors in the
Strategic  Park in  the
establishment and
development of renewable
energy sources, such as wind,
solar and geothermal in order
to achieve a climate neutral
energy supply to the needs of
the investors in the Strategic
Park ;

as part of the profile of the
Strategic Park, provide all
Required  Cooperation to
support the development and
long term protection of
biodiversity improvement
areas in the vicinity of the

Strategic Park;

provide all Required
Cooperation to strengthen and
improve the quality of
education in the City of KoSice,
which includes in particular but
not exclusively, establishment
and expansion of English
speaking international
education available from pre-
school up to 14 years, to
ensure capacity and access
for school children from expat
families (taking into
consideration the needs of the

Strategic Park investors);




3.2.7

3.2.8

3.2.9

S podporou Slovenska
poskytnut’ vSetku Pozadovanu
sucinnost’ potrebnu na
posilnenie / urychlenie vzniku
rezidencnej vystavby a
zriadenia cenovo dostupného
najomného byvania v blizkosti
Strategického Parku zo strany
tretich poskytovatelov, okrem
inéeho s cielom umoznit
byvanie krajanom a inym
osobam, ktoré sa do Mesta
KoSice prestahuju za
pracou do Strategického

Parku;

poskytnut’ Spolo¢nosti pristup
do existujucich priestorov
Mesta KoSice za obvyklé
najomné, aby sa v nich mohli
zhromazdovat zamestnanci
Spolo€nosti na réznych
podujatiach  organizovanych
Spoloénostou alebo v jej
mene;

zabezpecit pridelenie
dedikovanej kontaktnej osoby
/[ osbb na prisluSnych
miestnych  organoch  pre

Spoloénost s ciefom ulahgit

komunikaciu s a medzi
prislusnymi miestnymi
organmi a zabezpedit

koordinaciu €innosti réznych
miestnych organov vo vztahu

k Spolo€nosti;

3.2.7

3.2.8

3.2.9

with the support of Slovakia,
provide all Required
Cooperation needed to
enhance/accelerate the
establishment of residential
developments and the
establishment of affordable
rental housing within the
vicinity of the Strategic Park by
third party providers, among
others, to enable housing for
expats and others moving in to
Kosice to work at the Strategic

Park;

provide the Company access
to existing premises of the City
of Kosice, for fair market rent,
in order to be able to gather
employees for various events,
organised by or on behalf of

the Company;

ensure the allocation of
dedicated contact person/s at
the relevant local authorities
for the Company, in order to
facilitate the communication
with and between the relevant
local authorities and to ensure
the coordination of the

activities of the different local




3.2.10

3.2.11

prostrednictvom svojich
prislusnych organov
zabezpecit vSetku
PozZadovanu sucinnost’

potrebnu na to, aby Valaliky
Industrial Park, s. r. 0. alebo
Spolo¢nost ziskala (alebo inak
zabezpecila) nie vSak vyluéne,
stavebné povolenia,
environmentalne povolenia a
iné  suvisiace  povolenia,
rozhodnutia alebo dokumenty
v C¢o najkratSom moznom
zdkonom stanovenom Case,
vratane vylu€enia a / alebo
odnatia odkladného uc&inku
odvolania proti takymto
povoleniam, rozhodnutiam

alebo dokumentom.

zabezpecit, aby kazdy
zamestnanec Mesta KoSice,
ktory prichadza do styku so
Spolo¢nostou, absolvoval
prislusné a platné S$kolenie
o dodrZiavani protikorup&nych
predpisov. Mesto KoSice
poskytne  Spolo¢nosti na
poziadanie do 5 dni doklad o
absolvovani takéhoto

Skolenia.

3.2.10

3.2.11

authorities in relation to the

Company;

ensure, through its competent
authorities, all  Required
Cooperation necessary with
Valaliky Industrial Park, s.r.o.
or with the Company to obtain
(or otherwise secure), without
limitation, building permits,
environmental permits and
other related permits,
decisions or documents within
the shortest possible time
allowed in law, including the
waiver and/or withdrawal of
the suspensive effect of
appeals against such permits,

decisions or documents;

ensure that every employee of
the City of KoSice that interacts
with the Company receives a
relevant and applicable anti-
corruption legislation training.
The City of KoSice shall
provide proof of the
completion of such a training
to the Company upon request

within 5 days.




3.3

3.4

S vynimkou ustanoveni bodu 3.2.4, 3.2.8
a 3.2.10 Dohody, Mesto KoSice vypracuje
a poskytne Spolo¢nosti podrobny plan s
uréenymi zavaznymi krokmi a ¢asovym
harmonogramom plnenia kazdého z
vysSie uvedenych zavazkov do Styroch (4)

mesiacov od uzavretia tejto Dohody;

Mesto KoSice sa zavazuje voci

Slovensku:

34.1 poskytnut vSetku Pozadovanu

su€innost v ramci svojich
pravomoci a pravnych hranic s
cielom podporit Slovensko pri
zabezpec€ovani uvedenia
Verejnej infrastruktary do
prevadzky podla Casového
planu Strategického Parku
podla Prilohy &. 4 (Casovy

plan);

3.4.2 poskytnut’ vdetku PoZadovanu
sucinnost s cielom podporit
Slovensko pri plneni jeho
zavazku zabezpedit potreby
investorov v Strategického
Parku na Inzinierske sliete;
3.4.3 spolupracovat vSetkymi
daldimi moznymi spbsobmi s
prisludnymi organmi Uzemnej
samospravy, organmi verejnej
spravy a instituciami s ciefom
poméct Valaliky Industrial
Park, s.r.o. pri uspokojovani

potrieb na verejni dopravu,

3.3

3.4

Except for clauses 3.2.4, 3.2.8 and 3.2.10
of the Agreement, the City of KoSice shall
draft and provide a detailed plan to the
Company with specified binding steps and
timeline to fulfil each of the hereabove
obligations within four (4) months after

conclusion of this Agreement.

The City of Kosice undertakes

towards Slovakia to:

34.1 provide all Required

Cooperation within its
competences and legal
boundaries to support
Slovakia to provide Public
Infrastructure put into
operation according to the
timeplan of the Strategic Park

as per Annex 4 (Timeplan);

3.4.2 provide all Required

Cooperation in order to
support Slovakia to fulfil its
undertaking to provide the
Park

needs of

investors’
Utilities;

Strategic

3.4.3 cooperate, in all other possible
ways, with the relevant self-
governing  entities, public
authorities and agencies to
assist the Valaliky Industrial
Park, s.r.o. in satisfying public
transportation, education and

accommodation needed in the




Skolstvo a ubytovanie v Meste
KoSice v dosledku do€asného
a trvalého narastu poctu
obyvatefov a priemyselnych
désledku

Strategického Parku vratane

aktivit v

Projektu;

35 Slovensko sa zavazuje:

3.5.1

3.5.2

zabezpedit, aby v stathom

rozpocte na jednotlivé roky

boli \Y prislusnych
rozpoctovych kapitolach
vyClenené dostatocné
finanéné prostriedky na

plnenie zavazkov Mesta
KoS8ice uvedenych v bode
3.2 tejto Dohody,

prostrednictvom
spolo¢nosti Valaliky
Industrial  Park,

Spolo¢nosti  pri

s.r.o.,
pomoct
hladani vhodnych
kancelarskych  priestorov
pre priblizne 100
zamestnancov

umiestnenych v Meste
Kosice najneskér do 30 dni
od datumu uréeného

Spolo¢nostou; a

City of KoSice as a
consequence of the temporary
and permanent increase of
population and industrial
activities, due to the Strategic

Park including the Project.

3.5 Slovakia undertakes:

3.5.1

3.5.2

to ensure that the state
budget for individual years
allocates sufficient funds in
the relevant budget
chapters to meet the
obligations of City of KoSice
specified in clause 3.2

hereto;

through Valaliky Industrial
Park, s.r.o., to assist the
Company in finding suitable
office space for
approximately 100
employees located in the
City of Kosice no later than
30 days from the date
determined by the

Company; and




3.6

3.5.3 s cielom prilakat a udrzat
investorov v Strategickom

Parku:

a) vynalozit
maximalne usilie
na zabezpecenie

efektivheho

pracovného
prostredia pre
investorov %

Strategickom
Parku,

b)  podporovat

investorov
Strategického
Parku pri
zriadovani a
rozvoji

obnovitelnych

zdrojov  energie

podfla potrieb
investorov
Strategického

Parku.

Spolo¢nost sa zavazuje poskytnut Mestu
KoSice a Slovensku vsetky informacie a
podklady, vratane promptného
zodpovedania otazok, ktoré su potrebné
na to, aby Mesto KoSice a Slovensko
mohli plnit svoje zavazky podla tohto

bodu 3 Dohody.

3.6

3.5.3 in order to attract and retain
investors in the Strategic

Park to:

c) make every effort
to ensure an
efficient working
environment for
investors in the

Strategic Park,

d) support the
Strategic Park
investors in the
establishment and
development of
renewable energy
sources according
to the needs of
Strategic Park

investors.

The Company undertakes to provide the
City of KoSice and Slovakia with all
information and documentation, including
prompt answering questions, necessary
for the City of KoSice and Slovakia to be
able to fulfil their contractual undertakings

under this Article 3 of the Agreement.




4.1

4.2

51

TRVANIE DOHODY

Tato Dohoda sa uzatvara na dobu ur€itu
do 31. decembra 2028, pokial nebude
ukonena skér na zaklade vzajomnej
dohody Stran.

Strana moze odstupit’ od tejto Dohody len
vtedy, ak ina Strana porusi niektoru zo
svojich povinnosti vyplyvajucich z tejto
Dohody a riadne neodstrani svoje
porusenie do 30 dni odo dfia dorucenia
vyzvy na napravu od neporusujucej
Strany, v ktorej ju informuje o moznosti
odstupenia od Dohody. V pripade
odstupenia od Dohody tato Dohoda
zanika dfiom doru€enia pisomného
od Dohody

Strane, ktora tuto Dohodu porusila.

oznamenia o odstupeni

DOVERNE INFORMACIE
Strany sa dohodli, ze priloha 2 je
dovernou informéciou (dalej len ,Déverna
informacia“). Kazda Strana zachovava
dovernost Dovernych informacii, pokial
platné pravne predpisy nevyzZaduju inak.
Zavazok Stran uvedeny v tomto ¢lanku
tejto Dohody nie je ¢asovo obmedzeny a
zostava zachovany aj po ukonceni tejto
Dohody. VysSie uvedeny zavazok neplati
vo vztahu k informaciam, ktoré sa stali
vSeobecne znamymi inak ako na z&klade

porusenia tohto ustanovenia.

4.1

4.2

51

DURATION OF THE AGREEMENT

This Agreement is entered into for a
definite time period until 31 December
2028, unless terminated earlier by mutual
agreement of the Parties.

A Party may withdraw from this

Agreement only if the other Party
breaches any of its obligation under this
Agreement and does not duly remedy its
breach within 30 days from the date of
receipt of a notice to remedy from the non-
breaching Party informing it of the
possibility of withdrawal. In the event of
withdrawal, this  Agreement shall
terminate on the date of delivery of a
written notice of withdrawal to the

breaching Party.

CONFIDENTIAL INFORMATION

The Parties agree that Schedule 2 is
Confidential Information ("Confidential
Information"). Each Party shall maintain
the  confidentiality of  Confidential
Information unless otherwise required by
applicable law. The obligation of the
Parties set forth in this Article of this
Agreement is not limited in time and shall
preserve after termination of this
Agreement. The foregoing obligation shall
not apply in relation to information that
becomes generally available to the public

other than due to a breach of this clause.




5.2

6.1

6.2

6.3

Strany sa zavazuju, ze Dobverné
informacie neposkytnu tretim stranam ani
neumoznia tretim stranam pristup k
Dévernym informaciam bez
predchadzajuceho pisomného suhlasu

druhej Strany.

ZAVERECNE USTANOVENIA

Tato Dohoda sa riadi pravnym poriadkom

Slovenskej republiky.

Tato Dohoda

podpisania vSetkymi Stranami a ucinna

je zavazna dniom jej

driom nasledujucim po dni jej zverejnenia
v Centralnom registri zmluv. Mesto KoSice
bez zbytoéného odkladu po podpise tejto
Dohody vSetkymi Stranami zverejni tuto
zmlav,

dohodu v Centralnom registri

okrem Prilohy ¢&. 2, ktord nebude

zverejnend v Centralnom registri zmlav.

Strany sa budu usilovat o bezodkladné
urovnanie vSetkych sporov, ktoré vzniknu
v slvislosti s plnenim zavazkov podla
tejto Dohody alebo v suvislosti s fou,
prostrednictvom rokovania a vzajomnej
dohody. Ak sa Stranam nepodari urovnat’
takyto spor do 30 (tridsiatich) dni od jeho
vzniku spor bude s kone¢nou platnostou
Pravidiel

vyrieSeny podla

rozhodcovského konania Medzinarodne;j

52

6.1

6.2

6.3

The Parties undertake not to disclose the
Confidential Information to Third Parties
or allow Third Parties access to the
Information without

Confidential prior

written consent of the other Party.

FINAL PROVISIONS

This Agreement is governed by Slovak

law.

This Agreement is binding upon its

execution by all of the Parties and
effective on the day following of its
publication in the Central Register of
Contracts (Centralny register zmlav).
Without undue delay after signing of this
Agreement by all of the Parties, the city if
KoSice shall publish this Agreement in the
Central Register of Contracts (Centralny
register zmluv), except Schedule 2 which
shall not be published in the Central

Register of Contracts.

The Parties shall aim to immediately settle
by discussion and mutual agreement any
disputes arising in connection with the
fulfilment of commitments under the
Agreement or in connection therewith. If
the Parties are unable to settle any such
dispute within 30 (thirty) days of the origin
of that dispute, the dispute shall be finally
settled under the Rules of Arbitration of

the International Chamber of Commerce




6.4

6.5

6.6

6.7

obchodnej komory jednym alebo
viacerymi rozhodcami vymenovanymi v
sulade s uvedenymi pravidlami. Miestom
rozhodcovského konania bue Bratislava

a jazykom konania bude anglicky jazyk.

Tuto Dohodu mozno zmenit a doplnit len

pisomnou dohodou Stran.

Nasledujuce prilohy tvoria neoddelitelnu

sucast tejto Dohody:

Priloha €. 1: V8eobecna mapa
Priloha €. 2: Opis Projektu

Priloha ¢&. 3: Verejna infrastruktara
Priloha &. 4:  Casovy plan

Tato Dohoda je vyhotovena v 3 (troch)
rovnopisoch samostatne v anglickom
a slovenskom jazyku, po 1 (jednom) pre
kazdu zo Stran v kazdej jatykovej mutacii.
V pripade konfliktu medzi mutaciami ma

prednost anglicka jazykova mutacia.

Strany vyhlasuju, ze si tuto Dohodu riadne
a dosledne precitali a porozumeli jej
obsahu, Ze tato Dohoda je prejavom ich
slobodnej a

vaznej vble zbavenej

akéhokolvek omylu, Ze tuto Dohodu

neuzatvaraju pod natlakom ani za zvlast
nevyhodnych podmienok, ¢o potvrdzuju
pripojenim podpisov 0s6b opravnenych
konat v mene Stran uvedenych nizSie.
Strany zaroven vyjadruju svoju vélu byt

viazané ustanoveniami tejto Dohody.

6.4

6.5

6.6

6.7

by one or more arbitrators appointed in
accordance with the said Rules. The seat
of the proceedings shall be Bratislava,
Slovakia, and the proceedings shall be

conducted in the English language

This Agreement may be amended by a

written agreement of the Parties only.

The following Annexes form an integral

part of this Agreement:

Annex 1. General Map
Annex 2: Project Description
Annex 3: Public Infrastructure
Annex 4: Timeplan

This Agreement is drawn up in 3 (three)
counterparts in the English language, 1

(one) for each of the Parties.

The Parties declare that they have duly
and thoroughly read and understood the
contents of this Agreement, that this
Agreement is the expression of their free
and serious will free from any mistake,
that they do not enter into this Agreement
under duress or on particularly
unfavourable terms, which they confirm by
the attachment of signatures of the
persons authorised to act on behalf of the
Parties below. The Parties also express
their intention to be bound by the

provisions of this Agreement.




\ , dna 01. 07. 2022

za EJL Slovakia s.r. o.

Maria Hemberg

Per Ansgar

za Mesto KosSice
Ing. Jaroslav Polacek, primator Mesta

KoSice

za Slovensku republiku
Meno:
Podpis:

In , on 01 July 2022

for EJL Slovakias.r. 0.

Maria Hemberg

Per Ansgar

for the City of Kosice
Ing. Jaroslav Polacek, Mayor of the City of

KosSice

for the Slovak Republic
Name:

Signature:




